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RÅDETS BESLUT (EU) 2025/… 

av den … 

om undertecknande på unionens vägnar och provisorisk tillämpning  

av ändringsprotokollet till avtalet  

mellan Europeiska unionen  

och Schweiziska edsförbundet  

om automatiskt utbyte av upplysningar om finansiella konton  

för att förbättra den internationella skattedisciplinen 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 113 och 115 

jämförda med artikel 218.5 och artikel 218.8 andra stycket, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om automatiskt utbyte 

av upplysningar om finansiella konton för att förbättra den internationella 

skattedisciplinen1 (avtalet) har stärkt det ömsesidiga biståndet i skattefrågor mellan de 

avtalsslutande parterna och förbättrat den internationella skattedisciplinen. 

(2) Viktiga ändringar av den gemensamma rapporteringsstandarden från Organisationen för 

ekonomiskt samarbete och utveckling godkändes på internationell nivå 

den 26 augusti 2022 och införlivades i unionsrätten genom rådets direktiv 

(EU) 2023/22262, genom vilket rådets direktiv 2011/16/EU3 ändrades. 

(3) Den 21 maj 2024 bemyndigade rådet kommissionen att inleda förhandlingar med 

Schweiziska edsförbundet (Schweiz) om ändring av avtalet för att återspegla de ändringar 

av den gemensamma rapporteringsstandarden som godkänts på internationell nivå. 

Förhandlingarna avslutades framgångsrikt genom paraferingen av ändringsprotokollet till 

avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om automatiskt utbyte 

av upplysningar om finansiella konton för att förbättra den internationella skattedisciplinen 

(ändringsprotokollet). 

  

                                                 

1 EUT L 385, 29.12.2004, s. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2004/911/oj. 
2 Rådets direktiv (EU) 2023/2226 av den 17 oktober 2023 om ändring av direktiv 2011/16/EU 

om administrativt samarbete i fråga om beskattning (EUT L, 2023/2226, 24.10.2023, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/oj). 
3 Rådets direktiv 2011/16/EU av den 15 februari 2011 om administrativt samarbete i fråga om 

beskattning och om upphävande av direktiv 77/799/EEG (EUT L 64, 11.3.2011, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/oj). 
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(4) Ändringsprotokollet utvidgar räckvidden av rapporteringen enligt den gemensamma 

rapporteringsstandarden så att den även omfattar nya digitala finansiella produkter, såsom 

Specificerade instrument för elektroniska pengar och Centralbankers digitala valutor, och 

inför samtidigt mer detaljerade rapporteringskrav och skärpta förfaranden för 

kundkännedom. Det inför också bestämmelser om ömsesidigt bistånd vid uppbörd av 

direkta och indirekta skatter mellan unionen och Schweiz och uppdaterar hänvisningarna 

till de avtalsslutande parternas dataskyddslagstiftning. 

(5) Ändringsprotokollet bör därför undertecknas på unionens vägnar. 

(6) I syfte att säkerställa att ändringarna av den gemensamma rapporteringsstandarden från 

och med den 1 januari 2026 tillämpas i överensstämmelse och ömsesidighet med den 

globala standarden och motsvarande unionsrätt och för att underlätta inledandet av 

gemensamma kommitténs arbete, bör ändringar som anges i ändringsprotokollet avseende 

vissa artiklar i avtalet, bilagor till avtalet och förklaringar tillämpas provisoriskt. 

(7) Europeiska datatillsynsmannen har hörts i enlighet med artikel 42.1 i Europaparlamentets 

och rådets förordning (EU) 2018/17254. 

  

                                                 

4 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om 

skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av 

unionens institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om 

upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG (EUT L 295, 

21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 
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(8) I kommissionens beslut 2000/518/EG5 anges att för all verksamhet som omfattas av 

Europaparlamentets och rådets direktiv 95/46/EG6 anses Schweiz erbjuda en adekvat 

skyddsnivå för de personuppgifter som överförs från unionen. I kommissionens rapport av 

den 15 januari 2024 till Europaparlamentet och rådet om den första översynen av hur de 

beslut om adekvat skyddsnivå som antagits enligt artikel 25.6 i direktiv 95/46/EG fungerar 

bekräftas att Schweiz fortsätter att tillhandahålla en adekvat skyddsnivå för 

personuppgifter som överförs från unionen. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

  

                                                 

5 Kommissionens beslut 2000/518/EG av den 26 juli 2000 enligt Europaparlamentets och 

rådets direktiv 95/46/EG om adekvat skydd av personuppgifter i Schweiz (EGT L 215, 

25.8.2000, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2000/518/oj). 
6 Europaparlamentets och rådets direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 om skydd för 

enskilda personer med avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av 

sådana uppgifter (EGT L 281, 23.11.1995, s. 31, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1995/46/oj). 
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Artikel 1 

Undertecknandet av ändringsprotokollet till avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska 

edsförbundet om automatiskt utbyte av upplysningar om finansiella konton för att förbättra den 

internationella skattedisciplinen godkänns härmed på unionens vägnar, med förbehåll för att 

ändringsprotokollet ingås7. 

Artikel 2 

De ändringar som anges i artikel 1 i ändringsprotokollet avseende följande artiklar i avtalet, bilagor 

till avtalet och förklaringar ska i enlighet med artikel 2.2 i ändringsprotokollet tillämpas 

provisoriskt, från och med den 1 januari 2026, i avvaktan på att det träder i kraft: 

– Artikel 1.1 m och u. 

– Artikel 2. 

– Artikel 3. 

– Artikel 4p. 

– Bilaga I. 

– Bilaga III. 

– De gemensamma förklaringarna av de avtalsslutande parterna. 

  

                                                 

7 Texten till ändringsprotokollet offentliggörs i … [inför EUT-hänvisning]. 
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Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 
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